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CUHHTAIBCBKAT. B.

Kuiscvkuti nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenka

HALIIOHAJIBHO-KYJIbTYPHI TPAJIULIT
AHTPOIIOHIMIYHOI CUCTEMH ICHAHIT

CTaTTi0O NPUCBSIYEHO IOCHIIKEHHIO BJIACHUX Ha3B, IXHbOI CEMaHTUKU Ta CTPYKTypu. B
aHTPOINOHIMIYHIM CHUCTEM1 ICMAaHCBKOI MOBM BJIACHE 1M’ YacTO € CKJAJHHUKOM (Ppa3eosoriyHux
OJMHUIb, SKI BIII3EPKaTIOTh HAlllOHATBbHO-CIEeNN(IUHy KapTUHY CBITY Ta OCOOJUBICTH Ti
(GYHKIIIOHYBaHHS Y JIIHTBOKYJIbTYPHOMY IIPOCTOPI.

KurouoBi cioBa: BmacHe iM’s, aHTPONMOHIMIYHA cucTeMa, (pa3eoNoriuyHa OIWHHUIIA,
JIHTBOKPaiHO3HABCTBO.

CraTbsi MOCBSAILEHA HCCIEIOBAHUI0 UMEH COOCTBEHHBIX, UX CEMaHTUKH U CTPYKTyphl. B
aHTPONMOHMMHUYECKON CHCTEME HCIAHCKOro s3blKa MMS COOCTBEHHOE 4YacTO BXOJIUT B COCTaB
(bpa3eosornuecKkux eJUHUI, KOTOPBIE OTOOPaKaOT HAIMOHATHHO-CIIENH(PUIECKYI0 KapTHHY MUpPa
U 0COOEHHOCTH €€ (PYHKIIMOHMPOBAHUS B JINHIBOKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE.

KaoueBble c10Ba: nMs COOCTBEHHOE, aHTPOIIOHMMHYECKas CUCTEMa, (pa3eoiorndyecKas
€IUHULA, JTUHTBOCTPAHOBEICHUE.

The article is devoted to research of proper names, their semantics and structure. In the
anthroponimic system of Spanish a proper name is also a constituent part of phraseological unites,
that reflect nationally-specific picture of world and peculiarities of its functioning in linguo-
cultural area.

Key words: proper name, antroponimic system, phraseology unit, linguo-cultural area.

AKTyaJgbHicTh  gocinipkeHHs. KokHa  MoBa  BIApI3HSIETHCS
CTPYKTYPHO-CJIIOBOTBOPYOIO CBOEPIAHICTIO BIIACHUX Ha3B. AJie HE JUIIE 1€
YTBOPIOE 3MICT HAlllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA BJIACHOTO IMEHI.
Bin Bu3Ha4yaeTbCSI TaKOXK OCOOJHMBOCTAMH KOHOTAI[M, $KI BHHHUKAIOTH
YHAC1JI0K KYJIbTYPHO-1CTOPUYHOTO PO3BUTKY IMEHI. Tomy
AHTPOMOHIMIYHA JIEKCUKAa B ILIJIOMY Ta il HalllOHAJbHO-KYJbTYPHUH (POH
30KpeMa BHUKJIMKAIOTh YUMalUM 1HTEepec JMIHrBICTIB. [ 11¢ IUIKOM
3aKOHOMIPHO, aje O0CO0O0B1 iMeHa, TMpI3BHINA, MPI3BUCHKA, IMEHA IIO
0aThKOBI, TMCEBJAOHIMHU BIAITPAIOTh BAXIUBY POJIb Y KUTTI CYCHIJIbCTBA.
BoHu MarTh iICTOTHE 3HAYCHHS I BUBYEHHS 1CTOpIi, TpaBa, eTHOrpadii,
IS aAMIHICTPATUBHO-IOPUANYHOI TPAKTHKH, JUISI BIOPSAKYBaHHS Ta
BJIOCKOHAJICHHA 3ac001B o(iliitHOiI igeHTudikaiii HaceneHHs. OcoOonuBui
1HTepec mpeacTaBisie (QyHKIIOHATbHUN acleKT BUBUCHHS BJIACHOI HAa3BH,
10 3HAXOJUTHCS Y POKYCl yBaru JIHTBICTIB. JlOCTII>KEHHSI OHOMAaCTUYHO1
JIEKCUKH J1a€ HAOYHE YSIBJIICHHSI MPO IMUPOKI (PYHKIIOHAIBHI MOXJIHUBOCTI
CUCTEMU aHTPOMOHIMIB, SIKi BUKJIMKaHI BHUMOTaMU CY4YacHOTO eTamy
PO3BUTKY CYCIJIbCTBA.
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MeTta cTaTTi MoJsira€e y BUBYEHHI ICMIAHCHKUX BJIACHUX IMEH SIK
BAKJIMBO1 CKJIaJI0BOi 1CMIAHCHKOI aHTPOIMOHIMIYHOI CUCTEMHU W BU3HAYCHHI
Cy4aCHMX TEHJICHIIIi BUHUKHEHHS Ta BUKOPUCTAHHS 1IMEH.

O0’eKT TOCTIKEHHS] CTAHOBUTh aHTPOIMOHIMIYHA JIeKcUKa IcraHii.

IIpeamerom gnocnijkenHs €  opdorpadiydi, Mop@oJioriuHi,
CEMaHTUKO-CTUJIICTHYHI 1 MparMaTU4H1 0COOJIMBOCTI 1CMIAHCHKUX BIACHUX
Ha3B Ta MPOIECH iX TPAHCIO3UINIT B alleISITURH.

Marepiajiom  I0CJiTKEHHS CTaIM  JaHl  TIAyMadyHUX 1
(Gpa3eoqOoriYHUX CJIOBHUKIB 1CITAHCHKOI MOBHM, BUBUCHHS SIKHUX J03BOJISIE
BUSIBUTH HaIlOHAJIBLHO-KYJBTYPHI OCOOJMBOCTI 3a3HAYEHUX OJUHMUIIb.

AHaJi3 OCTaHHIX HAyYKOBHMX [OCJHIIKeHb Ta mnyOJikamii.
CyyacHuX JHTBICTIB — OHOMATOJIOTIB Jedaii Ouiblle MNpuBabIOI0ThH
MUTAaHHS B3a€MO3B’S3Ky OHOMACTMYHOI, 30KpeMa aHTPOMOHIMIYHOI,
JIEKCUKH 1 KyJIbTYPH HApOYy.

3a ocTaHHI JECATUIITTS B POMAaHCHKOMY MOBO3HABCTB1 3’ sSBHUJIACS
BEJIMKA KUIBKICTh (DYHAAMEHTAIBLHUX Ipallb, MPUCBAUYCHUX SIK 3aralbHUM
npoOiemMaM BIJIACHUX HAa3B Ta PO3BUTKY ICMAHCHKOI AHTPOIOHIMIYHOI
CUCTEMU B IIUJIOMY, il BUTOKaM Ta Cy4YaCHUM IOPUJAMYHUM HOpPMam
IMEHYBaHHS JIIOJIe, Tak 1 mOpolecaM ICTOPUYHOTO (HOpMYBaHHS
CaMOOyTHIX OHOMACTUYHUX CHUCTEM HapoOJiB, [0 HACENAIOTh ICHAHCHKY
nepxaBy (I'amicii, Kpainu backi, Kartamonii, Aunmany3sii i iH.). [Tomixk
iHmux cnig Buginutu npaui Koncyenmo Tapcig Tanbsipun “El nombre
propio: estudios de historia lingliistica espafiola” (1999) [1]; JI.Menrap
Banepo “El libro de los nombres” (2001) [2]; X.JI. Anonco Epnanpec,
X.Yepra KansBo “Historia de mil y un Juanes: (onomastica, literatura y
folklore)” (2000) [3]; C.CamsBamop I'yrbepe3d “Coddigo del nombre:
doctrina, legislacion, resoluciones de la Direccion General de los Registros
y del Notariado, formularios” (2003) [4]; monorpadii FO.O.Punona
“Ouepku  pomanckoit antpononumun’” (2000) [5], “Cucremubie u
JTUCKYPCUBHBIE CBOMCTBA MCITAHCKUX aHTporoHUMOB” (2010) [6] Ta Garato
iHImMUX. 3a ocTaHHI# 4Yac B IcmaHii TakoXX BHUJAHO BEJIUKY KUIBKICTh
CJIOBHUKIB, CE€pell SKMX B MEpIILy 4Yepry ciia 3rajgatd (QyHAaMEHTAIbHY
mpaimoo KaTaJOHCbKOro BueHoro X.M.AnpOaiixeca “EHmuknonenmis
Bi1acHux imMen” (1995) [7].

BnacHi Ha3BM 3aiiMarOTh OCOOJIMBE MiCIleé B JIEKCUKOHI MOBH.
CyTHICTh BJIACHUX 1MEH, 1X (YyHKIIOHaNbHY crenudiky, BUHUKHEHHS,
PO3BHUTOK, 3B’SI30K 3 yciMa PIBHSIMM MOBHM BHBYA€ OHOMACTHKA, 3a CBOEIO
CyTTIO JIIHTBICTUYHA HayKa, aJie sKa BHUXOJAUTb 3a pPaMKH BIJIaCHE
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JIHTBICTUKH, 3aBISKM  BKJIIOYEHHIO TeorpadiyHoro, iCTOPUYHOTO,
eTHorpadigHoro, KYJIbTYPOJIOT1YHOTO, COIL[I0JIOT1YHOT O,
JITepaTypO3HABYOTO, ICUXOJIOTTYHOTO Ta 1HIIHUX ACTIEKTIB.

AHTPOTNIOHIM — II€ ICTOPUYHO Cc(OpPMOBaHA OJMHUII MOBH, IO
MICTUTh Yy CBOill MatepialbHid ¢opMi 1HPOpMaLID MNPO KYJIbTYPHO-
ICTOPUYHHUI acHeKT cycmiabHOi (opmariii. AHTPOMOHIMIKA SK Ba)KJIMBa
CKJIaJJloBa OHOMACTUKM Y CBOEMY CJIOBHHMKY, CHoco0ax MOTHUBAIIii,
CTPYKTYPHHUX MOJIENSAX 1 (DYHKI[IOHAIbHOMY PI3HOMAHITTI SBJISIE COOOO
moje MDKKYJIbTYPHOI B3a€EMOIi, IO Ma€e HEOOMEXKEHY ICTOPUUYHY
MPOTSIKHICTD [8:59].

AHTpPOINOHIMIYHA CUCTEMA KOXKHO1 KpPaiHU CKJIAJIA€THCSI ICTOPUYHO 1
HE 3aJIMIIAETHCSI HE3MIHHOI. BOHa, SIK 1 caMe CyCIUIBCTBO, 3HAXOAUTHCS B
MOCTIMHOMY pyCi Ta OHOBJICHHI, 1 BCl 3MiHHU, 5Kl B Hii B1I0YyBarOThCS B
nepiry 4epry OyayTh 3yMOBJICHI THMH TJIMOMHHUMHU IOJITUYHUMU,
COIIAJIbHUMHU Ta €KOHOMIYHHUMH TMPOILIECAMH, SKI MPOTIKAIOTh y IBOMY
CYCITIJIbCTBI.

Ilepmia odimifiHa aHTpONOHIMIYHA cUCTeMa 3 sBHjIacs  Ha
[lipenelichkoMy TIBOCTPOB1 TICJS 3aBEPIICHHS 3aBOMOBHUX TOXO/IIB
CraponaBuboro Pumy i BcranoByiieHHs Pax Romana (puMchkoro cBiTYy) Ha
rioro teputopii (I ct. 10 H.e.) JlaTuHChKa MOBa ctana OPIIIHHOIO MOBOIO
MPOBIHINI, 1 ICMAHI[l MMBUJIKO MPU3BHYAIIUCSI O PUMCHKUX 3aKOHIB Ta
Tpaauiii. BinOynacs Takox 1HTerpaiisi y pUMCbKY aHTPONOHIMIYHY
cuctemy. Kimacuuna mojenb iMeH1 Oyjia TPUKOMIIOHEHTHOIO: pragnomen —
gentilicium — cognomen. Croyarky OCTaHHIM KOMIIOHEHT MOJEI —
cognomen — OyB IHAUBIAyadbHUM IMPO3UBHUM IMEHEM OCOOM, KU OYyB
HeoOXigHUM i 1i 11eHTUdIKaIli y cycniabcTBl. BiH HamaBaBcs KOKHOMY
3a IKUMUCH BJIACTUBUMHU MOMY (PI3MYHUMHU O3HAKAMH, PUCAMU XapaKTEpy,
Croco0y KUTTSA, 3BUUKaMU. [I0TIM 11e MPI3BUCHKO MOYaNo MepeaaBaTucs y
CIaJ0K JJIs IO3HAYeHHS TUIKK POy, O SKOi Halexala ocoda, 1 TaKuM
YUHOM MI3HIIIE Y PUMJISTH IEPETBOPUIIOCS Ha (paMisIbHE 1M’ 51.

XPpUCTUSHCTBO, 1 SIK HACHIJOK, 3MIHA 1JCOJOTIYHMX TpaAMIIN Ta
CTaBJCHHSA JO CBITY BHUKJIUKAJIM 1 3MIHY AQHTPONOHIMIYHHUX TPaaUIIil.
TpukoMnoHeHTHa MOJIENb MT0Yajia 3HUKaTH, & B OHOMAaCTUYHOMY IIPOCTOPI1
Icrranii mouama 3akpiIUIFOBaTHCS OJMHOKOMIIOHEHTHAa MOJeNb. IM’s
JaBaJIOCsl MAJIFOKY MPHU XpeIIeHH1, 1 Horo Budip OyB 0OMeKeHHUl 1MeHaMu
01011MHUX TIEPCOHAXIB, arlOCTOJIB 1 MYYEHHKIB XPUCTHUSIHCHKOI IIEPKBH.
BukopucraHnHs Juiie oJHOrO iMEHI He OYyJIO TOYHO perjiamMeHTOBaHO, IO
JO3BOJISIIO  JIOTMIOBHUTHU HMOr0 PpPI3HOMAHITHUMM 1HJMBIAyaldi3aTopamMu
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OCOOMCTOCTI Yy 3B’SI3Ky 3 OOMEXKEHICTIO pemepryapy OcCoOOBHUX 1MEH:
NPI3BUCBKOM, TIMOKOPUCTUYHOIO (OPMOIO 1MEHI, IMO3HAYECHHSIM MICIS
NpOKUBaHHS, peMecia, SKuM 3aiimanacs moawHa 1 1.4. Mo XII cr.
aHTPOMOHIMIYHA cucTeMa IcmaHii CcTaOUTI3yeThCS 1 JBOKOMIIOHEHTHA
MOJIeJIb CTa€e JOMiHyI040r0. OHaK CilJl 3a3HAYUTH, 10 JOJATKOBE IM’S Y
KOXXHOT'O 4jieHa CiM’1 MPOJOBXKYBaJ0 3alMINATHCS 1HAWBIAyaJbHUM 1 HE
MOTJIO TIepeaBaTUCA BijJl OATHKIB JITAM.

Odimiiina jeramizaiis Opi3BHUILA 4Yepe3 HUBUIBHUN KOAEKC, SKHUH
BHMAaraB 3aKOHHOT'O MPUCBOEHHS OCOOMCTOCTI (HIKCOBAHOTO 1 HE3MIHHOTO
npi3Buiia O0yna BeeaeHa B Icmanii y 1870 p. OkpiM peectpaliii HaceneHHS
Oyna BH3HaueHa CTPYKTypa o(ililiHOT MOBHOI aHTPOIMOHIMIYHOI MOJENI,
saka 30eperiacs A0 HaIIMX JHIB 1 CKJIAJa€ThCs 3 1IMEHI, HAIaHOTO IIPHU
XpEeIIeHH1, IepIIoro Mpi3Buila 0aThbka Ta MEPIIOro MPI3BHUILA MaTeP.

Y NOBCAKAEHHOMY JKUTTI B HEOPIIIHHUX yMOBax, SIK MPaBUIIO,
BUKOPHUCTOBYEThCS OAHE Tpi3BuiNe — mnepimie ad6o apyre. HO.O.Punos
Ha3zuBae JUGEPEHIIOIYY CHIy MpI3BHINA Ta eCTeTUYHUM (haKTop
0o0CTaBMHAMM, SK1 3YMOBJIIOIOTh BUKOPHMCTAHHS OJIHOT'O Ipi3BUINA. SKIIO
BOHO € Jy>ke nomupeHuM (Lopez, Pérez, Garcia, Ferndndez), To 3a3Bu4ai
il HOclil Oyne kopuctyBatucs obomMa mnpizBumiaMu (R. Pérez de Ayala, A.
Lopez Salinas) abo ogHuM, 1m0 Mae IUGEPEHIIOYY CUIY 1 0Cco0JIMBe
3By4aHHs (Hanpukian, la poesia de Lorca, la obra de Galdos) [5:106].

['oJlOBHOIO TOJI€I0 JKUTTS ICMAHCHKOI JIep’KaBH, 10 Mala
MPUHIIUIIOBE 3HAYEHHS JJIi PO3BUTKY OHOMACTHYHOT'O MPOCTOPY KpaiHU,
Oysio mpudHATTS B 1978 p. HOBOI AeMokpatuuHoi KoHcTuTyiii, oqHuM 3
OCHOBHUX TMOJIOKEHb $SIKOi CTajJ0 BIJAUICHHS IEPKBU BiJ JepkKaBH 1
HaJIaHHS HAaBUYaHHIO CBITCHKOTO XapakTepy.

[To-niepiiie, 1€l KPOK CIPHUSIB MOBEPHEHHIO B ICIMIAHCHKY OHOMACTHUKY
TUX €BPEUCHKUX Ta apaOCbKUX 1IMEH, WI0 paHille ICHyBaJIM Ha
[lipeHeiicbkoMy MIBOCTPOBI, $IKI B JApyrii mojoBuHI XX CT. CTajdu
KOPUCTYBAaTUCA BHUCOKUMHU PEUTHHTaMH TIOMYJSAPHOCTI Yy HaceJIeHHS
kpainu: Eva, Rut (Ruth), Rebecca (Rebeca), Raquel, Abraham, Judit
(Judith), Miriam, Obdulia, Aixa, Omar, Soralla, Jamila, Zaida, Zoraida,
Zulema Ta iH1IL.

[To-npyre, momyk iMeH1 111 HAPEUECHHSI HACTUIBKU PO3LMIUPUBCS, 110
Tpadullis TpHU XPEILIeHHI JaBaTH JIMIIEe iMEHa CBSATHUX 1 3aCTYMHHUKIB
KaTOJIMIbKOI LEPKBHU, IO MICTATHCS B CBITKax, I[oYajlia MOCTYIOBO
3HUKATH.
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HoBoro TeHEHITI€I0 TOMTOBHEHHS 1 PO3IMIMPEHHS 1ICMTAaHChKUX IMEH Y
XX CT. cTajo MOUIMPEHHs cepej HaceleHHs [cmanii camMoOyTHIX 1MEH
aBToHOMHUX yTBOpeHsb (["amicii, Kpainu backis, Karanonii, Banencii), siki
panimie Oynu 3a00pOHEH1 MOJIITUYHOIO IleH3ypor ypsaay @. Ddpanka.
[lepm 3a Bce, aeThCsl PO BapiaHTU ICTIAHCHKUX 1IMEH, aJalTOBaHUX 10
opdorpadii micueBux moB. Hampuknan, imena Jorge, Inés 1 Carlos B
KaTanonii BUrojonyBaTUMyThCs 3a IHITUMH (DOHETUYHHMH 3aKOHAMU 1
MHCAaTUMYThCA 3a 1HIIMMU IpaBuiaaMu opdorpadii, a came, Jordi, Agnes 1
Carles, B Kpaini backiB — Gorka, Aihes, Carles, a B I'anicii — Gorxo, Anes
1 Calros.

[To-npyre, moBepTalOThCSI B OHOMACTUYHUN MPOCTIP 1 TpaaMIliiiHI
perioHanbH1 iMeHa (6ackebki Andere, Gartzea, raniciiiceki Ultreya, Celtia,
Anduriha, Ledaina, xatamanceki Ferran, Arnau, Claris, Blanquerna,
aparoHcbki Dulzis, Guayen, Liena) 1 T. 1., Kl HE MalOTh KaCTUJIbCHKOTO
CKBIBAJICHTY.

[HIITUM JKEpesioM TOMOBHEHHS CydacHUX iMeH B Icmadii € iMeHa
1HO3EMHOT'0 MOXO/KeHHs. JIoBruii yac icmaHChbKI 3aKOHOJaBYl OpraHu He
TO3BOJISUIM  PEECTPAIlIF0 HOBOHAPO/DKECHUX 1HO3EMHUMH iMeHamu. Lo
3a00poHy Oyio ckacoBaHo B 1994 pomi. Toxni Oyna BHeceHa momnpaBka /10
niroyoro B Icmanii 3 1957 poky 3akony mnpo PernameHT IUBUIBHOI
peectpamii (la Ley del Reglamento del Registro Civil), no crarrti 54, ska
CBIAYUTH MPO T€, IO OKPIM 1HO3EMHHUX 1 PETiOHAJbHUX IMEH J03BOJIEHA
peecTpallisi IMEH ICTOPUYHUX A1A4iB, Mi(DOJOTIYHUX MEPCOHAXKIB 1 TepoiB
JeTeH/l, apTUCTUYHHUX IMEH 1 reorpadiyHuX TOMOHIMIB, MPUCTOCOBAHUX
IU1s. IMEHYBAHHS JIFOJIEH, a TaKOXK OyJb-sIKMX a0CTpaKkTHHUX a00 BUTAJIaHUX
IMEH, SIKIIIO BOHU HE BEAYTh J0 MOMMJIKM Y BU3HaueHHI ctati [4]. Jlo naHoi
rpynu, O0€3yMOBHO, CJiJ BIIHECTH IMEHAa TEPCOHAXKIB MY3UYHUX,
JITepaTypHUX TBOPIB, a TAKOX TepoiB TenecepianiB: Adonais, Aquiles,
Antigona, Dafnis, Icaro, Jason, Medea, Menelao, Cleopatra, Napoleon,
Ramses, Ofelia, Romeo, Tristan, Salome, Erasmo, Israel, Asia, Covadonga
Mia, Luna, Uqui, Karé, Nalaya, y Feld Ta 6arato iHIIHUX.

OcoOnuBICTIO 1IMEH 1HO3EMHOTO MOXOJ/KEHHS, 1[0 SCKPaBO
MpOSIBWIIACA B OCTaHHI JECATHIIITTS, € X BUKOPHUCTAHHS B 1HO3EMHOMY
3ByuyaHH1. Tak, JesKi 1CMaHKU KacTUJIbChKOMY BapiaHTy iMeH1 Isabel
MPOTUCTABJIAIOTh AMEPUKAHCHKUN aHanor uboro iMmeHi Elisabeth. J{yxe
gacTo 1o10H1 opdorpadiuHi BIAXUICHHS CTalOTh HOPMOIO, 110 MPUBOIUTH
710 pO3UIUPEHHS penepryapy ocoductux imeH: Debora, Deborah; Desiree,
Desire; Jennifer, Jenifer, Yennifer; Jessica, Jesica, Yessica, Yesica;
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Jonathan, Yonatan, Yonathan; Mirta, Mirtha; Samantha, Samanta; Sheila,
Seila; Silvia, Sylvia, Vanesa, Vanessa; Yasmina, Jasmina, Yasmin, Jasmin
[1:183].

BrnimuBoM €BpOmNEMCchKOi 1 aMepUKaHCHhKOT KYJbTYPH MOSCHIOETHCS U
1HIIa TeHAeHIIs (QopMyBaHHS CydyacHUX IMEH, a came, MOUIMPEHHS
3MEHIIyBaJIbHUX (OpPM IMEH, SKI HEN[OJaBHO Ha 3aKOHOJaBYli OCHOBI
npuadanu craryc oQpimiiHUX, HaMpuKIaa, /na (MOBHICTIO HE3aJIeKHE 1M 4,
SKE€ HE MOXE€ pO3rJisigaTucs sSK 3MEHIIyBaibHa (opma Bija iMeHi Josefa),
Carla (xiHOUe ITaNiChbKe 1M’Sl, TOIIMPEHE Yy CIOBHUKY KaTaJlOHCHKHUX
iMeH), Boni (He3anexxHe 1M’s BiJl KacTHILCbKOTO Bonifacio), Coleta (Bin
bpanuy3skoro Nicolette), Katia (Bin rpeupbkoro Catalina) 1 1.1.

[Ile omgniero ocobnuBicTiO (hopMyBaHHS oHOMacTHKU B Icmanii B XX
CTOJITTI € CTiKa TEeHIEHIlIS] 10 BUHUKHEHHS MOIIHUPEHO1 KIJbKOCTI 1IMEH
TpaHCIApPEHTHOI eTuMoJiorii. B mepury 4depry Haetrbcs mpo 11€0JIOT14HI
iMeHa, TmoOB’s3aHi 3 mnadocoM BHU3BOJBHOI OOpOTHOM, IMEHAMHU
PEBOJTIOIIOHEPIB, MOJITHYHUX T1S4iB.

IMeHaMu CTalOTh TPO3UBHI IMEHHUKH, II0 BHPaXarTh 3arajbHI
MOHSATTS, 17eaM 1 MOMITHYHI IHHOCTI enoxu: Hermandad (OpatepcTBO),
Libertad (cBobona), Igualdad (piBHICTB), a TAKOK iIMEHA — CUMBOJIU PI3HUX
peBoJOLiN, Taki, sk Bastilla, Revolucion, Intern (aOpeBiaTypa cioBa
[aTepHarionan), Ninel (mpountanHs HaBmaku iMmeHi Jlenin), Melo
(cknagaerbest 3 iHimMiamiB iMeH Mapkc-Enrenbc-Jlenin 1 JXKoBTeHs),
Vanguardia 1 Tak nami [7:13-14]. IIpaBo Ha iCHYBaHHS K OCOOHMCTI iIME€Ha
Il CJI0Ba OTPUMAJIH 3aKOHOIaBYUM HIIsxoMm y 1932 porri.

[Ipore, naiuacrime BuUOIp 1IMeHI Oe3MocepeHbO MOB’A3aHUN 3
CEeMaHTUYHUM 3HAYCHHSIM THX 3arajbHUX IMEH, BiJl SIKUX BOHU Oy
yTBOpeHi. ETUMOIOTIYHO BOHUM MOB’S3aHi 3 Ha3BaMU PI3HUX MPUPOTHUX
aBuill (Alba, Aurora, Sol, Mar), pocaun (Rosa, Violeta, Jazmin), TBapuH
(Leoncio, Paloma), 0610miiiHux nepcoHaxiB (Angel-Angela), a Takox 3
no3HaueHHsIM TouyTTiB uu 1aer (Dolores, Paz, Alegria). Inomi B
CEMaHTHIl 0C000BOro iMeHi ¢irypye Ha3Ba MICIIEBOCTI a00 YacTHHU Ti
gagamadTy, SAK1 B HallOHAIBHIA CBIIOMOCTI acCOIIIOIOTHCS 3 BUJATHUMHU
MOJISIMH  1CTOPIi JAHOTO HApoOAy 1 B CHIIy IIbOTO BOJOJIIIOTH IEBHOIO
3HAKOBICTIO: KIHOYE 1M’ Belén moB’si3aHO 31 CIIEHOIO Hapo keHHs Icyca
Xpucra, iHme xiHoue iM’s Covadonga mae BIJHOIIEHHS JI0 1CTOpIi.
[ToOnu3y 1bOTO HaceleHOro MyHKTYy B 718 pori Bmepiie Oyiaud po30uTI
apaOChKi BIMICbKa, 110 MOCIYXUJI0 ToYaTKkoM PexoHkictu B icTopii IcnaHii,
a caMe€ CJIO0BO IIEPETBOPUIIOCS B CHMBOJ CBOOOJM 1 HE3aJEKHOCTI.
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“Camino” B mepeksiaal o3Hayae ‘“mopora”. lle »xiHOYe 1M’ OCOOJHMBO
MOIIMPEHE B THUX HACEJICHUX IyHKTax, 4epe3 SAKI MPOXOIUTh IIIAX
XPUCTUSHCHKUX TMAJOMHHUKIB BChOTO CBITY 10 TpoOy CBstoro lakoBa B
Canthsiro ae Komnoctena. XKinoue im’st Sierra (o Maria de la Sierra)
MOXOJUTh Bijl iIMEH1 MOKPOBUTEIbKU MiciieBocTI Kabpa mo6auzy Kopnosu
1 KOPHUCTYETHCA BEJIMKOI MOMYJSPHICTIO B I[bOMY CEpPEIOBHIII, aje
MPaKTUYHO HEB1AOME 1HIIIM YacTHUHI HaceaeHHs IcmaHii.

[H11010 0COONMBICTIO aHTPONOHIMIKY [caHii € pi3HI BapiaHTH 1MEH.
Tak, }0.0.PunoB HaBoauTh HaAcTymHi O(]iliiiHO 3apeecTpoBaHl iMEHa:
npocti iMeHa (Juan, Miguel, Maria, Ana), ckiagHi iMmeHa (TIOABi1MHI iIMEHa
Juan-Carlos, Maria-Antonia, Rosa-Maria, José-Antonio, CKiaJeHl 1MeHa
Maria del Carmen, Maria del Pilar, Maria de los Dolores, ribpuaHi iMeHa
— YOJIOBIYl IMEHa 3 JAPYTrUM KoMmnoHeHToM Maria — José Maria, Jesus
Maria, 1 Xi1HOYl IMEHa 3 JIPyrUM KOMIIOHEHTOM Jesus abo José — Maria
Jesus, Maria José) 1 3mimani imena (Maribel — Maria Isabel, Mariluz —
Maria de la Luz, Mariana — Maria Ana, Alvarando — Alvaro Fernando)
[5:78-79].

YV mnoaBiiiHUX KIHOYMX 1MeHax B IcmaHil OgHMM 3 KOMIOHEHTIB
3aBXKJIM BHUCTyNnajno enuHe iM’a Maria. IlonydasipHICTh OO IMEHI €
SCKpPaBOIO JOMIHAHTOIO ICHAHCBKOTrO IMEHHHKA, B SKIA BijgOWiacs
HaBaXXJIUBIIIA COIIAaJbHO-KYJIbTYpPHa OCOOJUBICTH ICIMIAHCHKOTO CBITY —
rinooke manyBaHHs boropomumi  JliBu  Mapii. Ile ckimageHi 3a
CTPYKTYpPOIO IME€Ha, MEPIIMM KOMIIOHEHTOM SIKUX € 1M’ Maria, a Ipyrum,
[0 IPUETHYETHCS TPUUMEHHUKOM de — Ha3Ba Micis nossBu boxoi Matepi
a00 ii xapakTepucTuka (MOKJIUKaHHS, posiB): Maria del Rosario (410TKn),
Maria de la Encarnacion (BTinenHs), Maria de la Transfiguracion
(mepetBopenHst), Maria de los Remedios (no30aBinenns), Maria de los
Dolores (ctpaxnauusi), Maria de los Milagros (uyneca), Maria del
Consuelo (pos3pana), Maria del Mar (mope), Maria de Monserrat
(Tomonim), Maria de la Natividad (pi3nBo), Maria de la Gloria (cnaBa),
Maria de la Concepcion (3auarts). Taki iMeHa TPUMHITO HA3UBATH
advocaciones marianas [5:12]. lle cknaaHl iMEHyBaHHS, 110 MO3HAYAIOTh
pi3H1 BUsBIeHHS boropoauiri.

TakuM YHMHOM, B OHOMACTHYHIM CHUCTEMI1 1CHAHCHKOI MOBH IM S
Maria 4acTo BUCTYIIA€ K HYJIbOBE 1M’ 5, OCKIJIBKM Y CKJIaJl CKJIAJHUX IMEH
(advocaciones marianas), BOHO 3a3BHYail OIYCKAETHCS Yy CHTYalisix
MOBCSIKACHHOTO crinKkyBaHHs (Dolores 3amicTh OBHOTO iMeH1 Maria de
los Dolores). Cnouatky iM’ss Maria 3aliMano meplily MO3UIlII0 B IMEHI —
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Maria Cristina, Maria Angela, Maria Isabel, moTiMm mnonibHa cyBopa
periaMeHTallisi 3HUKJIa, 1 3’ SBUJMCS MNOABIMHI iMeHa Tuny Ana Maria,
Rosa Maria, Alba Maria i T.1.

X.M.Anbs6atixec 3a3Hadae, M0 B XX CTOJITTI IM’d Maria craio
TaKHUM TOIIMPEHUM, III0 MEPECTAIO BUKOHYBATH meHTHq)le}oqy q)yHKuuo
NEePEeTBOPUBIINCH HAa TMPOCTHM TOKa3HUK KIHOYOi CTaTi, 1 CTallo
noTpedyBaTu JOJATKOBUX IHAWBIAyami3aTopiB, SKUMH 1 € Jpyri
KOMITIOHEHTH BUIIECPO3TJISIHYTUX IMEH [7:248-249].

IM’s Maria TakoX 4acTO BUKOPHUCTOBYETHCS B TIMOKOPUCTUYHHUX
BapiaHTax: Mariquita 1 Mariquilla. Bin 1aHoro iMeH1 YTBOPUIIMCS TaKOX 1
4OJI0BiUl iIMeHa, Hanpukiaa, Mariano. X.M.Anp0alixec BKazye TaKoX, 110
B Kopnobi iM’ss Mariquita nepednio 10 po3psly 3arajbHUX 1 CTallo
CHHOHIMOM CJIOBA cayorcHuys [7:248].

IM’s José Takoxk ayxe nomupeHe B Icmanii. Y cepeHbOBIYY1 IMEHA
Maria 1 José He BXUBaNIUCA y 3B’A3KYy 3 ICHYBaHHSIM pENITiHHUX Ta0y Ha
010m1¥H1 1MeHa, ofaHak, mounHaodu 3 XVIII cTomiTTd, iX mOmyJasapHICTH
nounHae 3poctatu. Cworonni, sik 1 B XIX cronitri, José € ogHum 3
HaMOIBIN TOIIUPEHUX YOJOBIUMX IMEH, a Maria — OOJHUM 3 HAWO1IbII
NOMYJISIPHUX XKIHOUMX IMeH B Icmanii. Sk Hacnijgok, iieHTUdikyrowdl 1
1HAUBIAYyani3yooul PyHKIIT iMeH1 José He TakK SICKpaBO BUPAXEHI, 1 I
IM’Sl T€X CTallo MOTpeOyBaTH OJATKOBHMX I1HAMBIAyali3aTopiB. Y poii
OCTaHHIX BUCTYNalTh ab0 Apyre iM’sa (yTBOPIOIOYHM TUM CaMUM CKJIAJHI
imMmeHa (José Luis, Jose Carlos, José Francisco), ab0 TIIOKOPHUCTUYHI
dbopmu imeHi Pepe.

[HmuM  sAckpaBuUM  (EHOMEHOM  OHOMACTHYHOTO  IPOCTOPY
ICIAaHCBKOTO  IMEHYBaHHS € 1ME€Ha, B SKHX SK JOJaTKOBUH
audepeHioYrii eIEMEHT BUKOPUCTOBYIOTHCS IMEHA MPOTHIICKHOT CTaTI.
Y pomaHCBKIA aHTPOMOHIMINLI IX Ha3uBaIOTh TiOpuaHuMU. Lle 4dosoBivl
IMEHa 3 JPYrMM KOMIIOHEHTOM Maria 1 XIHOYl 1ME€Ha 3 JPYTUM
KOMIIOHEHTOM Jesus abo José. 3a mpunyieHHsMm X.Anpoaiixeca “Tpaauiris
nofiOHux iMeH npuina 3 @OpaHumii, KpaiHM, 10 CMIIUBIIIE
EKCIIEPUMEHTY€E Ha TepeH1 aHTponoHimii” [7:80].

Ha cywacHomy ertami cucteMa OoCOOMCTOTO iMeHyBaHHsS B IcmaHii
3a3Ha€ KapJAWHaJIbHUX 3MiH. [ cmopaBa He JMIe B TOMY, IO
CIIOCTEPITAETHCSI €KCIIAHCISI PET1IOHATBHUX Ta IHO3EMHUX IMEH (HampuKIIaj,
y 2004 BUCOKHI pPEUTHUHT cepe]l HOBOHAPOKEHUX Maiu iMeHa [van, Alex,
Marc, lker, Pau, Joel;, Nerea, Ainhoa, Laia, Aitana, Aroa), a y TOMy, 110
BiZIOyBa€TbCsl, TaK OW MOBHUTH, ‘“‘BUPIBHIOBAHHS THUIOJOTIi 0COOOBOrO
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IMEHI 3a aHTJIOCAKCOHCHKOIO MOJEJII0: 3MEHIIYEThCS YacTKa IMOJBIMHUX
9y riOpuaHUX IMEH, 3HUKAIOTh CKJIaJIH1 iIMeHa (nombres marianos) [6:52].

[IpoTe, ckyagHl iIMEHA MPOJOBXKYIOTh 3aJUIIATUCS HAWUACKPABIIIOO
0COOIMBICTIO 1CITAHCHKOTO IMEHHHUKA.

YacTOTHICTh BXXMBAHHS Ta 3BUYANHICTh BJIACHUX IMEH MPU3BOIAUTH
70 TXHBOTO MEePEXOIy B pO3Ps PENPE3CHTATUBHUX IMEH, alleNIATHBIB.

B icmaHCBKIM MOB1 IMEHA CBSTHUX 1 IPOCTO OCOOMCTI iMEHA IMIHPOKO
BUKOPUCTOBYIOTHCSI B SIKOCT1 3arajbHUX IMEH 1 MOXKYTh MO3HAYaTH KOMax
(santana, santanica, santanita — pi3HOBHJ MypalllK{; sananica — 0oxa
KOpiBKa COHEYKO (J1aJIeKT.), santateresa — MpSIMOKpHUIa KOMaxa, sanjorge —
PI3HOBHJ OCH); poclMHM (sandiego — JeKopaTHMBHA POCIMHA; sanjuan —
HapOJHUM TaHOK, MalbBa; pedrojiménez — COPT BHUHOTPaAIy, B IHIIOMY
3HAUYCHHI — HEeUMCTa cujia; gabrieles — Typenbkuii ropox, HYT); CTpaBH Ta
Hanoi (sanjacobo — OiduiTekc 3 cupoM; sanfrancisco — GpPyKTOBO-AT1THUI
Oe3ankoronpbHUM Hami; magdalena — kekc); mTaxiB (perico — mamyra;
sanantona — TpsicOry3Ka).

JleoH1M [orenzo € cuHOHIMOM cioBa corye:. [Como pega el lorenzo!
“Sx mpumikae!” Im’s cBaroro TeapMo mepeTBOPUIIOCS HA TMO3HAYEHHS
pATIBHUKA, TOKPOBUTENS: eres mi santelmo. Benjamin, iM’sI MOJOAIIOTO
cuHa 010JiiiHOTrO SIKOBa, B 1ICAHCHKINA MOBI 3a3HAJIO JICAHTPOIIOHIMI3aIIi 1,
B TIOBHIA 3roJli 3 TMPEHEJSHTHUM TEKCTOM, CTajo IMEHYBaHHSIM
yIt00JICHOTO CHHA, 3arajbHOr0 yII00JCHIIA.

Kupuii 1 OemikerHuit Jaimito — Tepoll I1CIMAHCHKUX AaHEKJOTIB;
BIAMIOBITHO, JaHWM TUMIHYTUB HaOyB 3Haue€HHs “OCIIKETHUK, MyCTYyH :
Nirio, eres un Jaimito [12:89].

IM’s Maria Mmoxe mo3Ha4aTu MOHETY B 12 peaiiB, IEUYHUBO, TOXOPOHHE
nokpuBasio [15]. Y mnpocropiuui Maria — 1ecrieKTUBHE 1MEHYBaHHS
nomorocnonapku: Estas hecha una Maria, ya no quieres viajar ni hacer
cosas divertidas. Ha 3moaiiickkoMy >kaproHi Maria o3Hayae ‘“‘HEBEIUMKHUI
cerid” (no pudieron encontrar la Maria con las joyas), Ha CTYJEHTCHKOMY
KaproHi — jerkuil HaByaiabHuil npenmet [13]. Iloximuuit onim Maruja —
JICCTICKTUBHE TO3HAUYCHHS OOMeXeHMX MimaHok: Gloria esta hecha una
Maruja, solo habla de la casa y de los nirios [12:107].

B Icnanii iMm’s1 Juan Bonojie 6aratoro iieocemManTukoro. [lo-nepiie,
Juan — repoi ICIIaHChKUX Ka3oK (Hampukiaid, Juan de las cabras “Xyaun
Ko3omac”) 1 TUHoBHHU icmaHeub — Juan Espanol. Ilo-gpyre, 1e im’s
BXOJUTH A0 psay ¢hpa3eonoriyHux BUCIOBIB: Juan Palomo, yo me lo guiso,
yo me lo como ‘“cami 3 Bycamu’’; Otra al dicho de Juan de Coca “3HOBY 3a
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puly rpomii!, 3HoBy 310poBo!”. Juan Lanas — npi3BUCHKO Oe3XxapaKTepHOi
moaunau, buen Juan, Juan de buen alma, “npoctax”; Juan de las viiias
“mpocrak, no0Opsk’; Juan soldado “npoctuii conmar’; Juan y medio
“kopoTyH”. € Takoxk (ppazeosioriuHi BUpa3H, y IKUX Juan MOETHYETHCS 3
IHIIUMU 1CTIAHCBKUMU 1MeHamu: tal para cual, Pedro para Juan ‘“onuun
0ic”; todo es Juan y Manuela “Bce 1e paypHuns, HiceHITHUNA [9].
Hapemri, don Juan — ogna 3 HaiiBioMimux midoJioreM y eBponenchKin
KYJIbTYpI1, iM’sI-KOHIIENT, MO3HAYEHHS JIOBEJIaca, CIIOKYCHUKA.

B icmaHchKiit MOB1 aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCSI BUPa3H, IPUCIIB’ A 1
MpPUKA3KHd, IO MICTATh 1MeHa cBsATHX. HaBegemo Kigbka BHpa3HUX
ICIaHCBhKUX 17110M 3 1M’siM boropoauni: no es cada dia Pascua ni Santa
Maria — He BCSIKUU OEHBb CBAITO; para él no hay mas Dios ni Santa Maria
que ... — IS HbOTO HIYOTO HE ICHY€E Ha CBITi, KpiM ...; jabre, Maria, la
puerta! — Hy 1 ny!; ;Jesus, Maria y José! — BUTYK 31uBYyBaHHS; [Angela
Maria! — BUTYKOBE YTBOPEHHS, IO T[O3HAYa€ MEPesK, 3IUBYBaHHS,
npotect; jAve Maria!, jAve Maria Purisima! — BUryku noausy, el mes de
Maria — tpaBeHb; la tierra de Maria Santisima — Aunany3siga. Bupas las
tres Marias (Tpu Mapii) y yacu @paHKO Ha CTYJIEHTCHKOMY >KaproHi
O3HAYyaJi0 TPU AUCIUIUIIHUA — 3aKOH OOXKHH, MOJITUKA, (i3UYHA KYJIbTYypa;
y TOM e 4ac 11e IMeHyBaHHs 31 cepu actpoHomii — [Tosic Opiona [6:88].
OcobnuBe wMicue cepen cBatux 3akimae Cantbsiro (CBstuii SkiB) —
nokpoButenb Icmanii. J[oBruii dac JeHb IIbOTO CBATOrO0 OyB HaMO1IbII
3HAYHUM HaI[lOHATLHUM CBSITOM. IM’sl IIbOTO CBSITOrO BXOJUTh Y BINICHKOBI
3aknuku: ;Santiago y cierra, Espanal, [Santiago y a ellos! — Buepen!
Vpa! B araky! buit ix! [14]. IM’a cBaToro MaprtiHa BXoAuTh y BUpa3 A
cada cerdo le llega su San Martin (10 KOXXHOI CBHHI IPUXOAUThH CBSATHI
MaprtiH), TOOTO BChOMY MNPUXOAUTH KiHELb, BUHYBaTCllb OTPUMAE
MOKapaHHs; I 1ioMa MOSCHIOETHCA THM, IO caMe Ha CBITOro MapriHa
(11 nucromana) 3a0MBarOTh UX TBApUH. IM’s ILOrO K CBATOTO, SIK 1 1M’
Castoro Muxaiina, moB’si3aHe 3 ITO3HAUCHHAM 0aOuHOTO JiTa: veranillo de
San Martin / de San Miguel.

Pi3HOMaHITHUMU € 1CHAHChKI mapemii 3 AHTPONOHIMIYHUM
koMnoHeHToM. ['imokopuctuuna popma Quico / Kiko BXoAuTh 10 CKIany
BUpazy ponerse como el Quico “o00’inatucs”: En Navidades nos ponemos
como el Quico. € pana iaioM 3 TUMIHYTHBHOIO (hopmoro Perico <Pedro:
Perico entre ellas — namcbkuii yroJiHUK, JIFOJMHA, 1110 TOCTIHHO TIepeOyBae
B )KIHOUOMY CYCHIIbCTB1; como Perico (Pedro) por su casa — moauna, sika
BiJuyBae cebOe B OyJb-IKOMY CYCHIIbCTBI sIK pubda y Boai; Perico el de los
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palotes — XTO 3aBrogHo, Oynb-siKka JIOAUHA: [lama a tu hermano, a tu
curiado o a Perico el de los palotes [15]. Ilypicts doabknopHoro Pichote,
TaK caMo SIK 1 TaKa K BJIIACTHBICTh AKUX0Ch Abundio, Merejo, cTtana, Tak Ou
MOBHUTH, €TAJIOHOM JJIs ICHIAHIIB: mds tonto que Pichote, mas tonto que
Abundio (Merejo) — tiosion naps HebecHoro. ETanon 30BHI HEMpuBaOIUBO1
JIOOUHMN — Taki co01 Pichote, Picio, Carracuca: ser mas feo que Pichote /
Picio / Carracuca “0ytn nyxe Herapuum™ . Capitan Araria — moauHa, 110
BUOUIIACh ‘3 Tpsi3l B KHA31": hacer de capitin Arana. Tener mas cuento
que Calleja — Oytn BuragHumkom, O0aszikoio; el lindo don Diego -
CaM03aKOXaHUM YOJIOBIK.

Sk 6aunMMoO, JOMIHAHTHMMH B I1CHAHCBKIHA JIIHTBOKYJBTYpl €
MO3HAYEHHS 3a JIOMOMOTOI AaHTPOMOHIMIB HaWyacTille HEraTUBHUX
AKOCTEH JOAUHM (O0COOJMBO IypOCTi 1 30BHINIHBOI HENMPUBAOIMBOCTI).
Bi3HaunMO TakKoOK, IO B OCHOBI 3HAYHOI KiJIBKOCTI MOAIOHUX BHpa3iB
JeXaTh MpeleAeHTHI I1MeHa, TOOTO I1IMEHa pealbHHX YH BUTaJaHHUX
MepCOHAX1B, BIJIOMUX OLIbIITOCTI HOCIiB MOBH [10:112-115].

Jlo aHajmoriyHOTrO MPOLECY MEPETBOPEHHS B 3arajibHi IMEHHUKU
CXHWJIbHI 1 3BUYalHI ICIaHCHKI npi3Buia. Hanpuknan, npizBuiie Rodriguez
HaOyJI0O 3HAYCHHS ‘‘“dOJIOBIK, SIKMM 3aJIMIIAETHCS BJOMAa, KOJM CIM S Ha
BIJIMOYMUHKY, 1 SIKUA KOPUCTYETHCS I[I€I0 CUTyali€w’’: Este ano que me
quedo de rodriguez pienso organizarme al completo. Ilpizsume Contreras
BUKOPHUCTOBYEThCA B BUpazax ser un Contreras “CylepeuyuTH y BCbOMY
que no te enteras, Contreras ‘“He yCBIJIOMJIIOEII TOTO, IO BigOyBaeThCs”
[13]. IIpi3Bume kayaunapiio @paHko BXOAUTH A0 CKiamy BupasiB Cuando
Franco era cabo, cuando Franco era corneta — “naBHuUM-naBHO”: Este
baile estaba de moda cuando Franco era cabo [12:75].

[Taniiiceke nipizBuie Paganini CIy>XKUTh MO3HAYCHHAM JIIOJIMHU, sKa
0 JypOCTi MJIATUTh 3a BCIX (Es un paganini, le chulean constantemente),
a 1Hme I1Tamiicbke mnpizBulle — Paparazzi (B 1CMAHCHKINA OTrJacoBIll
paparachi) B IKOCTI HOMIHAJBHOTO IMEHI Ma€ 3Ha4YeHHs “‘doTorpad, aKuii
nepeciilye 3HAMEHUTOCTEM, 100 3HSITH CKaHJIaJIbHI CLIEHU 3 IXHBOTO
KuUTTs: Sin los paparachis las revistas del corazon no ejercerian el
terrorismo rosa [12:126].

Tak¥uM 4YMHOM, MOKHA 3pOOMTH MOMEPEaHIM BHUCHOBOK, IIIO
OHOMACTUYHUU TPOCTIp OYAb-IKOTO MOBHOTO KOJIEKTUBY € YaCTUHOIO
€IMHOTO HAIIOHAJIBHO-KYJBTYPHOIO TPOCTOPY KOXKHOTO eTHocy. Lls
CUCTEMa BOJIOJI€ BHYTPIIIHBOIO PIBHOBArol 1 B3a€EMOOOYMOBIIEHOIO
“HIHHICTIO” CKJIAAOBUX il KOMIIOHEHTIB, K1, (YHKIIIOHYIOUM 3a BJIACHUMHU
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MpaBUJIaMU, 3PEIITOI0 BU3HAYAIOTh 3aKOHOMIPHOCTI KMTTE3aTHOCT1 IMEH
y KOXHIA KOHKPETHIN icTOpu4HIi cutyarii. [Ipupoano, mo “nana cucrema
3HAXOJUTHCS Y MOCTIHHOMY pycCi 1 CXUJIbHA 10 0€3MepEePBHUX MEPETBOPEHD
gyepe3 3MIHM €THIYHOTO 1 MOBHOTO CKJIaJy HAaceJIeHHS J1aHOi TepuTopii, a
TaKOX 17€0J0T1YHOTO 1 MOIITHYHOro BIiuBiB” [11:12].

BucHoBku gocaigkeHHsa. OTxxe, BJIacHI IMeHa B 1CITAHCBHKINA MOBI,
NUISXW 1X BHUHUKHEHHS, CEMaHTH4YHI Ta CTPYKTypHI 3MiHH, cdepa
BXKMBAHHS MOXYTh CIyryBaTH JiKepenaoM 1HGoOpMalii Mpo PO3BUTOK
IHAMBI1AyadbHOI Ta HAI[IOHAJIBLHOI CBIJIOMOCTI I1CHAHINIB, IMPO 1CTOPHUYHI
nofaii. Po3mupeHHs JEKCMYHOrO 3HAYE€HHA BJIACHUX Ha3B HEPIAKO
MPU3BOAUTH O YTBOPEHHS (PpaszeosorizmiB. HaBeneni gpaktu cBigyath npo
Te, mo B Icmamii cknanacs yHiKaJdbHa AaHTPONOHIMiYHA cucTeMma. li
VHIKQJIBHICTh 1 €THOCHEHU(IYHICTh TIOJISITae SK y camMOMy CKJasil
IMEHHMKA, TaK 1 B 0COOJIMBOCTAX (PYHKIIIOHYBAHHS 1MEH.
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